15Jan1993
PROVINCE OF QUEBEC
TOWN OF BARKMERE

BY-LAW NUMBER 102

Designation of roads and streets in the Town of Barkmere and corrections to official
designations of certain reference points on Bark Lake

GIVEN THAT in the procedure to install a civic street and numbering system in its
territory, the Town of Barkmere with proceed in stages

GIVEN THAT during the first months of 1993, the Town will proceed with the initial
stages outlined as::

stage 1 designation of streets, public roads and private roads in the sectors
inhabited by permanent residents.

stage 2 assignment of civic numbers to residents in this sector will be complete
by January 1, 1993.

stage 3 designations and corrections to certain reference points on Bark Lake.
Consequently, it is proposed by councillor Rioux, seconded by councillor French

THAT the Town of Barkmere will designate existing roads as described below and will
assign to each residence a ciivic number.

A. The Main road is designated by the name
"CHEMIN DE BARKMERE®
The numbering system will have 3 digits in order to distenguish it from residents of
Arundel (the numbering system of Arundel has 2 digits).

B. Starting at the intersection of Chemin De la Montagne et Chemin Barkmere, on the
main road henceforth designated by the name Chemin de Barkmere, the roads or
private passsages will be identified in the following manner:
Chemin+designation+(priveé)

(&) The first private passage on the left, before the bridge:
“Chemin Florestine’
PRIVE

(b) The first private passage on the right, after the bridge:
“Chemin Heidi’
PRIVE
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(c) The second private passage, often called. Patry's Bay Road:
“Chemin Patry’
PRIVE

(d) The thrid private passsage on the right:
“‘Chemin des Arcanes’
PRIVE

(e) The private passage near Miller's store:
“Chemin Rosie’
PRIVE

() The road leading to Priest’s Point:
"Chemin des Jésuites’
impasse

Furthermore, the Town of Barkmere whishes to register certain corrections for provincial
files or maps which serve as reference documents (for ministries concerned):
(Consult the following list “NEW NAMES, CORRECTIONS AND
MODIFICATIONS”)
The PRESent resolution will be submitted to the Commission de toponymie,
Gouvernement du Québec, for final official approval, conforming to the law (art. 125
parag. d)

NEW NAMES, CORRECTIONS AND MODIFICATIONS

The Town of Barkmere wishes to submit to the Commission de toponymie the following
names of roads (public or private):

Chemin Duncan Chemin Duncan

Chemin Barkmere Chemin de Barkmere

Chemin des Prétres Chemin des Jésuites (cul de sac)
road towards the dam Chemin Rosie (privé); impasse

road Moore, Tooley, Mitchell Chemin des Arcanes (privés) impasse
road towards Elliott Bay Chemin Patry (privé); impasse

road of Miller-Haight Chemin Heidi (privé); impasse

road of Dion Chemin Florestine (privé); impasse
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The Town also wishes to register, for provincial files, the following corrections and
modifications concerning the toponomy of Bark Lake which is entirely in its territory:

Baie dorée will read
Baie argentée

Baie Patry-Elliott

Baie Northwall

Tle des Prétres

Tle de Goulden-Golden
Tle “Blueberry”

Tle Jarvis

Tle des Prétres

Tle (in Silver Bay)

Tle Wolff-Grimsdale

"The Narrows’, first part
"The Narrows’, second (ile)
Other side of Grimsdale island

Pointe du Prétre

Pointe du prétre
(error on map)

** Pointe des Jésuites and lle des Jésuites are already registered in provincial files. It
remains to identify these locations on the map and to make modifications if necessary.
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Baie Goulden
Baie Silver
Baie Elliot
Baie Whittall

Tle des Jésuites
Tle Goulden

lle aux bleuets
Tle Jarvis

Tle des Jésuites
Tle Poulsen

Tle Grimsdale

Le Retréci
Chenal Nord
Chenal Sud

Pointe des Jésuites **

Pointe Thompson



NOUVEUX NOMS, CORRECTIONS ET MODIFICATION
NEW NAMES, CORRECTIONS AND MODIFICATIONS

Annex A —Noms de chemings (public ou privéés /

Names of roads (public or private):

Chemin Duncan Chemin Duncan

Chemin Barkmere Chemin de Barkmere

Chemin des Prétres Chemin des Jésuites (cul de sac)
road towards the dam Chemin Rosie (privé); impasse

road Moore, Tooley, Mitchell Chemin des Arcanes (privés) impasse
road towards Elliott Bay Chemin Patry (privé); impasse

road of Miller-Haight Chemin Heidi (privé); impasse

road of Yvon Dion Chemin Florestine (privé); impasse

Annex B - Corrections au fichier provincial et certaines modifications concernant la
toponymie du Lac des Ecorces, lequel est entierement situé sur son territoire

Corrections and modifications concerning the toponomy of Bark Lake which
is entirely in its territory:

Baie dorée will read Baie Goulden
Baie argentée Baie Silver

Baie Patry-Elliott Baie Elliot

Baie Northwall Baie Whittall

Ile des Prétres ile des Jésuites
1Ie de Goulden-Golden ]Ie Goulden

lle “Blueberry” lle aux bleuets
Ile Jarvis Ile Jarvis

lle des Prétres lle des Jésuites
lle (in Silver Bay) lle Poulsen

Tle Wolff-Grimsdale Tle Grimsdale
"The Narrows’, first part Le Retréci

"The Narrows’, second (ile) Chenal Nord
Other side of Grimsdale island Chenal Sud
Pointe du Prétre Pointe des Jésuites **
Pointe du prétre Pointe Thompson

(error on map)

** Pointe des Jésuites and lle des Jésuites are already registered in provincial files. It
remains to identify these locations on the map and to make modifications if necessary.
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